
HK40    40x70x15 cm
HK50    50x70x15 cm
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Sicherheitshinweise 
Der Spiegel darf nur in Innenräumen installiert werden. 

Das Produkt darf nur verwendet werden, wenn es unbeschädigt ist und ordnungsgemäß funktioniert. 
Achten Sie beim Bohren in Wänden, Decken oder Fußböden auf eventuell installierte Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen. 

Bei Betrieb im Bad muss ein Sicherheitsabstand (≥ 60 cm) unbedingt eingehalten werden. Achten Sie darauf, dass sich in der Badewanne oder 
Dusche befindliche Personen das Gerät nicht erreichen können. 

Wenn das Produkt oder Teile davon defekt sind, lassen Sie es von einem Spezialisten reparieren. 

Der Spiegel enthält eingebaute LED-Lampen. 
Die Lampen können nicht ausgetauscht werden! 

Reinigung 
Reinigen Sie das Produkt mit einem leicht angefeuchteten Tuch mit klarem Wasser (gegebenenfalls mit einem milden Reinigungsmittel).  
Trocken wischen. 
Verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Gegenstände oder aggressive Reinigungsmittel! 

Entsorgung 
 

Produkte, die mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Sie müssen solche 
alten elektrischen und elektronischen Geräte separat entsorgen. 
 

Stellen Sie die Verpackung für das Recycling zur Verfügung. 
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Biztonsági előírások 
A tükrösszekrény kizárólag beltéri használatra alkalmas! 
 
Kérjük, hogy a terméket csak akkor szerelje fel és kezdje használni, ha sérülésmentes. 
A felszerelésnél ügyeljen rá, hogy a kívánt helyen a falban nem fut sem elektromos, sem víz- vagy gázvezeték, nehogy megfúrja azokat. 

A tükrösszekrényt a fürdőkádtól és/vagy zuhanyzótól kartávolságon (≥ 60 cm) kívül szerelje fel! 

Ha a termék elektromos részei a használat során megsérülnek vagy meghibásodnak, kérje szakember segítségét a javítási munkák elvégzéséhez. 

A tükör beépített LED-fényforrást tartalmaz. 
A fényforrás a végfelhasználó által rendeltetésszerűen nem cserélhető! 
 
Tisztítás 
A tükröt enyhén nedves kendővel tisztítsa meg, majd törölje szárazra. Ha szükséges, tiszta víz helyett használjon kímélő tisztítószert. 
Soha ne használjon agresszív tisztítószert vagy éles, érdes tárgyat a tisztításhoz! 
 
Hulladékkezelés 
   

A termék – minden más elektromos és elektronikai készülékhez hasonlóan – a háztartási hulladéktól elkülönítve kezelendő! 
 

A termék csomagolása újrahasznosítható, gyűjtse szelektíven! 

  

1. A be- és kikapcsoláshoz érintse meg a gombot. 

2. A fényerő beállításához nyomja hosszan az érintőkapcsolót. 

1. Drücken: Licht ein/Aus 

2. Langes Drücken: Helligkeit 10%  100%  10% 
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Varnostna opozorila 
Ogledalo je namenjeno montaži izključno v notranjih prostorih. 

V primeru, da je izdelek poškodovan ali ne deluje pravilo, ga ne smete uporabljati. 
Ob vrtanju v zidove, strope ali tla pazite na električne, plinske in vodne inštalacije. 

Ob namestitvi ogledala v kopalnicah upoštevajte varnostno razdaljo namestitve (60 cm). Razdalja do tuš kabine ali kopalne kadi mora biti takšna, 
da oseba od tam ne more doseči ogledala. 

Če se izdelek ali deli izdelka pokvarijo, kontaktirajte pooblaščeni servis in izdelka ne popravljajte sami. 

Ogledalo vsebuje vgrajeno LED svetilko. 
LED svetilke ni mogoče zamenjati. 

Čiščenje 
Izdelek čistite z rahlo vlažno krpo, namočeno v vodo z dodanim blagim čistilom. Obrišite do suhega. 
Ne uporabljajte ostrih ali nevarnih predmetov ali agresivnih čistilnih sredstev. 

Odstranjevanje 

Izdelki ali deli izdelkov, ki so označeni s posebno nalepko, se po uporabi ne smejo odvreči v 
gospodinjske odpadke. Električne in elektronske dele morate odvreči v temu namenjene zabojnike. 

Embalaža je iz kartona, ki ga lahko recikliramo. Zato se takšna embalaža oddaja v predelovalnice embalaže. 
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Instrucțiuni de siguranța 
Oglinda poate fi instalată numai la interior. 

Produsul nu poate fi utilizat decât dacă este nedeteriorat și funcționează corect. 
Atunci când găuriți pereții, acordați atenție amplasamentului cablurilor electrice, precum și liniilor de gaz și apă.  

Pentru funcționarea dispozitivului în baie, distanțele de siguranță trebuie respectate în mod absolut (≥60 cm). 
Trebuie să va asigurați ca persoanele care sunt în cadă sau duș nu pot ajunge la dispozitiv. 

Dacă produsul sau componentele acestuia au devenit defecte, reparați-l doar la un tehnician specializat. 

Această oglindă conține lămpi cu LED încorporate. 
Lămpile cu LED nu pot fi înlocuite! 

Curățarea 
Curățați produsul cu o cârpă umezită ușor cu apă curată (cu adăugarea unui agent de curățare ușoară, dacă este necesar). Ștergeți uscat. 
Nu folosiți obiecte ascuțite sau abrazive sau agenți de curățare agresivi. 

Eliminarea produsului 

Produsele care sunt etichetate cu simbolul adiacent nu trebuie aruncate în gunoiul menajer. Trebuie să eliminați separat aceste 
echipamente electrice și electronice vechi. 

Ambalajul constă din carton care pot fi reciclate corespunzător. Faceți aceste materiale disponibile pentru reciclare. 

1. Klik: osvetlitev vklop / izklop

2. Dolg pritisk: svetlost 10%  100%  10% 

1. Apăsați: Iluminare pornit / oprit

2. Apăsare lunga: luminozitate 10%  100%  10% 
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